
 

 سوال های احتمالی مصاحبه

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 سوال های احتمالی مصاحبه

 

1. Could you please introduce yourself? Tell me a little about yourself. 

کن در هَرد خَدتاى تگَییذ. /یِکٌیذ؟هیشِ لطفا خَدتَى را هؼزفی    

 

 

  

2. What is your first name?اسن کَچک / given nameاسن کَچک / last name? یفاهیل  / surnameفاهیلی / family 

nameفاهیلی / full name اسن ٍ فاهیلی? 

 

3. How do you spell your name? )ایي سَال اهلای صحیح اسن یا فاهیل شوا را هی خَاّذ.(    

 

 

4. Where were you born? / What’s your place of birth? کدا هتَلذ شذیذ؟ هحل تَلذ شوا کداست؟   

 

 

5. When were you born? / What’s your date of birth? .ّز دٍ سَال در هَرد تاریخ تَلذ شوا هی پزسٌذ 

 

 

6. Where are you from? / Where do you come from? اّل کدا ّستیذ؟ 

 

7. Are you married / single? هتاّل/هدزد ّستیذ؟    
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8. What’s your job? / What do you do? / What are you? / What is your occupation / profession?    

 تواهی ایي سَالات در هَرد شغل شوا هی پزسٌذ.

 

 

9. What are your strengths/weaknesses?  ًقاط قَت ٍ ضؼف شوا چِ چیشّایی ّستٌذ؟ 

 

 

10.  How many hours a day do you work / study? چٌذ ساػت در رٍس کار/هطالؼِ هی کٌیذ؟     

 

11.  What time does your work begin / end? چِ ساػتی کارتاى را شزٍع/توام هی کٌیذ؟    

 

 

12.  Which grade are you in? / What year are you in? در چِ هقطغ تحصیلی ّستیذ؟    

 

 

13.  What’s your major / field of study? رشتِ ی شوا چیست؟    

 

 

14.  How do you like your major? Why? ست داریذ؟ چقذر رشتِ تاى را دٍ   
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15.  Which University do/did you go to? /هی رفتی؟ کذام داًشگاُ هی رٍی   

 

 

16.  When will you graduate? کی فارؽ تحصیل خَاّی شذ؟ 

 

 

17.  What degree do you have? What’s your degree? (I’ve graduated from . . . University at BA/MA/ . . 

. level) هذرکی داریي؟ )ج: هي فارؽ تحصیل اس داًشگاُ ... در هقطغ ...( چِ    

BA: لیساًس رشتِ ّای ػلَم اًساًی ٍ ٌّز 

BS: لیساًس رشتِ ّای فٌی هٌْذسی 

MA: ارشذ رشتِ ّای ػلَم اًساًی ٍ ٌّز 

MS: ارشذ رشتِ ّای فٌی ٍ هٌْذسی 

: 1هثال  I’ve graduated from Tehran University at BA level. هي اس داًشگاُ تْزاى در هقطغ لیساًس فارؽ تحصیل

 شذُ ام. 

: 2هثال    I have a BA in psychology. هي لیساًس رٍاى شٌاسی دارم.    
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18.  What have you been doing after graduation?  پس اس فارؽ تحصیلی چِ کار کزدُ ای؟   

(I have started working at . . .  هي شزٍع تِ کار کزدُ ام در) or  

(I have worked for a company . . .  .هي تزای شزکت ... کار کزدُ ام) or  

(I have taken some courses in . . . .هي دٍرُ ّایی را در ... گذراًذُ ام ) or  

(I have been taking some English classes. .هي تِ کلاس ستاى رفتِ ام)    

 

 

 

 

 

19.  What’s your plan for the future? What are your plans for the future? What are your short-

term/long-term goals? What do you want to be doing 5 years from now?  

تا پٌح سال ّستٌذ؟ هی خَاّی چیست؟ اّذاف کَتاُ هذت ٍ تلٌذ هذت شوا چِ چیشّایی تزًاهِ/تزًاهِ ّای شوا تزای آیٌذُ 

؟آیٌذُ چِ کار کٌی  

 

 

 

 

20.  If you could change one thing about your personality, what would it be? 

 اگز هی تًَستی یک چیش را در هَرد شخصیت خَدت تغییز دّی آى چیش چِ تَد؟

 

 

 

21.  What does success/failure mean to you? هَفقیت/شکست اس ًظز شوا چِ هؼٌایی هی دّذ؟ 
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22.  Are you an organized person? آیا آدم هٌظوی ّستی؟ 

 

 

 

 

23.  What irritates you about other people? چِ چیش هزدم تَ را آسار هی دّذ؟  

 

 

  

24.  What is the job description/job profile (شزح ٍظایف) of a tour guide/tour operator/technical manager? 

 شزح کار/شزح ٍظیفِ/کاری کِ یک تَرلیذر/هذیز فٌی/هذیز فٌی اًدام هی دّذ چیست؟

 

 

 

25.  Why did you decide to be a tour guide/tour operator/technical manager?  

شَی؟ کِ یک تَرلیذر/هذیز فٌی چزا تصوین گزفتی  

 

 

 

26.  Why didn’t you continue your education at a higher level? Why aren’t you going to work in your 

major?  

چزا قصذ ًذاری در رشتِ ی خَدت کار کٌی؟  چزا تِ تحصیلات خَدت در ردُ ّای تالاتز اداهِ ًذادی؟  
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27.  What did you choose this job for? چزا ایي شغل را اًتخاب کزدی؟ 

28.  What is interesting working as a tour guide?/ a tour operator/in a travel agency for you?    

خالة است؟ /کار در آصاًسچِ چیشی در کار کزدى تِ ػٌَاى یک تَرلیذر/هذیز فٌی  

 

  

29.  What’s wrong with working in a travel agency/as a tour guide?  

 هشکل کار کزدى/تذی ّای کار کزدى در یک آصاًس/تِ ػٌَاى تَرلیذر چیست؟

 

 

 

30.  Do you have the qualities and skills necessary to succeed in your career?  

 آیا شوا اس شزایط ٍ هْارتْای لاسم در کارت تزخَردار ّستی؟

 

31.  Have you been offered a job or opportunity in tourism?  

آیا تاتحال فزصت شغلی در صٌؼت گزدشگزی تِ شوا پیشٌْاد شذُ است؟   
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32.  Describe a time when you were faced with stresses which tested your skills?  

 هَقؼیتی را تَصیف کي کِ در کارت تا استزس ّایی رٍتزٍ شذی کِ هْارت ّای تَ را هَرد آسهایش قزار هیذاد؟

 

 

  

33.  How did you learn English? چطَر ستاى اًگلیسی را یاد گزفتی؟    

34.  How’s your English? (I’m quite good, …) ).../ستاى اًگلیسی ات چطَر است؟ )هي خیلی ػالین 

35.  How do you plan to improve your English? چطَر قصذ داری ستاًت را تقَیت کٌی؟    

36.  What’s wrong with tourism in Iran? هشکل صٌؼت تَریسن در ایزاى چیست؟    
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37.  To be a good tour guide/(tour) operator, what do you need? 

 تزای آًکِ یک تَرلیذر/هذیز آصاًس خَب تاشی تِ چِ چیشّایی ًیاسداری؟

 

 

 

 

 

38.  What is a tour? What is a description of a tour? تَر را تؼزیف کي.     

39.  What does incoming tourism mean? تَر ٍرٍدی تِ چِ هؼٌاست؟     

40.  Why are you going to change your job and become a tour guide/tour operator/technical manager?  

شَی؟ یک تَرلیذر/هذیز فٌیچزا قصذ داری کارت را ػَض کٌی ٍ   

 

 

 

 

41.  Do you have any experience working at a travel agent? Do you have any experience working as a 

tour guide? 

 آیا تدزتِ ی کار در یک آصاًس هسافزتی را داری؟ آیا تدزتِ ی کار تِ ػٌَاى یک تَرلیذر را داری؟ 
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42.  What are the major difficulties/conditions/challenges working as a tour guide/at a travel agency? 

یک تَرلیذر/هذیز فٌی چِ چیشّایی ّستٌذ؟  کار /چالش ّای اصلیهشکلات/شزایط   

 

 

 

 

43.  Can you describe one of the monuments/historic places in your city? What are the most popular 

destinations for tourists in your city/country?  

 آیا هی تًَی یکی اس آثار تاریخی شْزت را تَصیف کٌی؟ هقاصذ گزدشگزی کِ تیشتز هَرد ػلاقِ ی تَریست ّا ّستٌذ 

 کداّای شْز/کشَرتاى ّستٌذ؟

 

 

 

 

44.  Can you tell me about a 3-day tour plan in your city? Where are you going to take your tourists to? 

Do you have any plans/ideas? Have you had any experiences about it?  
/ایذُ ای در ایي هَرد هی تَاًی یک تَر سِ رٍسُ را در شْز خَدت تزاین تگَیی؟ تَریست ّایت را تِ کداّا هی تزی؟ طزح

 داری؟ آیا تدزتِ ای در ایي کار داری؟
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45.  Do you manage your time well? را خَب هذیزیت هی کٌی؟ /سهاًتآیا ٍقتت  

 

 

 

 

 

 

 

 

46.  How do you make important decisions? گیزی؟چطَر تصویوات هْن را هی  

 

 

 

 

 

 

 

47.  Do you work well under pressure?/How do you handle pressure?  
/چطَر فشار را هذیزیت هی کٌیذ؟آیا تحت فشار خَب کار هی کٌی؟  

 

 

 

 

 

48.  Why are you looking for a new job/opportunity? ّستی؟ /فزصت خذیذچزا شوا تِ دًثال یک شغل خذیذ   
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49.  What makes a good tour guide/technical manager/tour operator? What are some characteristics of a 

good tour guide/technical manager?  
چیست؟ /هذیز فٌی خَب/تزخی اس خصَصیات یک تَرگایذ خَبخصَصیاتی دارد؟ یک تَرلیذر/هذیز فٌی خَب چِ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

50.  What are some benefits of hiring a (local) tourist guide? گزفتي چیست؟)هحلی( تزخی اس هشایای تَرگایذ    

 

 

 

 

 

51.  How can you improve your tour guide/tour operator/technical manager skills?   

را تْثَد تثخشیذ/تقَیت کٌیذ؟ /هذیز فٌی تاىچطَر شوا هی تَاًیذ هْارت ّای ّذایت تَر  
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52.  What are your (good/bad) habits? ت؟ػادات )خَب/تذ( شوا چیس  

 

 

 

 

 

53.  What do you do in your free time? در اٍقات فزاغت چِ کار هی کٌیذ؟ 

 

  

 

 

 

 

 

 

54.  What’s your favourite job? ؟شغل هَرد ػلاقِ ی شوا چیست  

 

 

 

 

 

 

 

 

55.  What draws you to this job/industry?  چِ چیشی شوا را تِ سوت ایي شغل/ایي صٌؼت کشاًذ؟  
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56.  Who are our competitors in this sector and what do you think about them?  

 رقثای شوا در ایي تخش چِ کساًی ّستٌذ ٍ شوا در هَرد آًْا چِ فکزی هی کٌیذ؟

 

 

 

 

 

 

57.  How do you go about solving problems?/How do you deal with problems? 

  /چطَر تا هشکلات تزخَرد هی کٌی؟چطَر هشکلاتت را حل هی کٌی؟ 

 

 

 

 

 

58.  Would you describe yourself as competitive?  )اس شوا هی خَاّذ ؟آیا خَدت را قاتل رقاتت تَصیف هی کٌی 

 تَضیح دّیذ کِ چزا تزتز اس تقیِ ّستیذ.(

 

 

 

 

 

 

59.  What motivates you?  چِ چیشی تِ شوا اًگیشُ هی دّذ؟  
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60.  How would your friends and colleagues describe you?دٍستاى ٍ ّوکاراًت چطَر تَ را تَصیف هی کٌٌذ؟ 

 

 

 

 

 

 

61. What accomplishments/achievements are you proud of/Tell me about an accomplishment you are 

most proud of? 

/یک دستاٍرد را تؼزیف کي کِ تیشتز تِ آى افتخار هی کٌی؟ی تِ خَد افتخار هی کٌیذ؟ّایتزای چِ دستاٍرد   

 

 

 

 

 

 

62.  How do you handle criticism? تا اًتقاد چطَر تزخَرد هی کٌی؟ 

 

 

 

 

63.  Why did you choose this career path? ؟ چزا ایي راُ شغلی را اًتخاب کزدی     

 

 

 

 

64.  What do you like about yourself? چِ خصَصیتی اس خَدت را دٍست داری؟ 
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65.  How would you feel about frequent travel?/Do you enjoy travelling?  

  سفز کزدى لذت هی تزی؟/اس در هَرد دائن در سفز تَدى چِ احساسی داری؟

 

 

 

 

 

66.  Why did you choose your degree subject at university? در داًشگاُ ایي رشتِ را اًتخاب کزدی؟ چزا   

 

 

 

 

 

67.  What’s your ideal job? شغل ایذُ آل تَ چیست؟   

 

 

 

 

 

68.  What gets you out of bed in the morning?  چی تاػث هیشِ صثح اس رختخَاب تیای تیزٍى؟  

  
 

 

 

 

 ایي فایل تا صزف ٍقت ٍ سحوت  فزاٍاى ٍ ّشیٌِ ی سیادی  تْیِ گزدیذُ. لطفا آى را تا دیگزاى تِ

 اشتزاک ًگذاریذ. تِ اشتزاک گذاشتي هطالة ٍ فایل ّا تِ ّزصَرتی چِ تِ صَرت ایویل، پزیٌت،

 کپی ٍ چِ در شثکِ ّای اختواػی،  گزٍُ ّا ٍ کاًال ّا تذٍى اخاسُ ی صاحة ایي سایت است ٍ اشکال

 شزػی دارد
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ت.هجوَػِ ی حاضر بر اساس سَالاتی تالیف شذُ کِ از اکثر هصاحبِ شًَذگاى پرسیذُ شذُ اس  

هوکي است سَالات  البتِ ّواًطَر کِ هستحضریذ هصاحبِ اهری ًظری ٍ سلیقِ ای است ٍ بستِ بِ هصاحبِ گراى هختلف 

هتفاٍتی از هصاحبِ شًَذگاى پرسیذُ شَد. هثلا براساس صحبت ّایی کِ هي از هصاحبِ شًَذگاى شٌیذُ ام برخی از آًْا از 

ذ.را تَصیف کٌذ ٍ خصَصیاتی از آى بٌا را بِ دلخَاُ شرح دّفرد هی خَاٌّذ کِ یکی از آثار باستاًی شْرشاى   

ی هي بِ داٍطلباى هصاحبِ چٌذ تَصیِ  

  .یي کِ جلَی هصاحبِ گر کاهلا اػتواد بِ ًفس داشتِ باشیذ ٍ خًَسردی خَدتاى را حفع کٌیذا اٍل

توریي کٌیذ ٍ یا از کسی بخَاّیذ کِ برای ایي کِ حتوا ٍ حتوا سَالات فایل را برای خَد جَاب دّیذ ٍ چٌذ بار جلَی آیٌِ  دٍم

.شوا ًقش هصاحبِ گر را داشتِ باشذ ٍ از شوا سَال کٌذ  

ایي کِ حتوا تلفع کلواتی را کِ بلذ ًیستیذ ٍ یا شک داریذ با یک دیکشٌری صَتی هثل دیکشٌری لاًگوي ٍ یا فست  سَم

ببیٌیذ هی تَاًیذ هؼٌای آى را درک کٌیذ ٍ درًتیجِ بِ دیکشٌری چک کٌیذ چَى برخی اٍقات اگر کلوِ ای را از رٍی یک هتي 

سَال پاسخ درست بذّیذ ٍلی هوکي است اگر ّواى کلوِ را با تلفع درست بشٌَیذ هتَجِ هؼٌای آى ًشَیذ ٍ در ًتیجِ 

.ًتَاًیذ بِ سَال هصاحبِ گر پاسخ دّیذ  

غلط صحبت هی کٌیذ چِ از لحاظ گراهری ٍ چِ از لحاظ ایي کِ یادتَى باشِ کِ بِ ّیچ ٍجِ حتی اگر فکر هی کٌیذ داریذ  چْارم

در بیي صحبت ّایتاى هکث زیاد ًکٌیذ. حتی اگر جَاب سَال را  لغت صحبتتاى را قطغ ًکٌیذ ٍ دست ٍ پای خَد را گن ًکٌیذ ٍ 

صحبت در ّر شرایطی دقیقا ًوی داًیذ در هَرد آًچِ کِ هی داًیذ صحبت کٌیذ ٍ ایذُ ّای خَد را بیاى کٌیذ. هْن اداهِ دادى 

دارد. است چَى ایي اػتواد بٌفس شوا را ًشاى هی دّذ ٍ صذ در صذ در ًورُ دادى هوتحي بِ شوا تاثیر جادٍیی  

ایي کِ اگر در هَرد چیسی اطلاػات کافی ًذاریذ در هَرد آى شرٍع بِ صحبت ًکٌیذ چَى اکثر هصاحبِ کٌٌذگاى  سخي آخر 

خاب ٍ شرٍع بِ سَال کردى در هَرد آى هَضَع هی کٌٌذ. هثلا هصاحبِ گری در آزهَى از هیاى صحبت ّای شوا بخشی را اًت

هصاحبِ ی تَرلیذری هی پرسذ چٌتا از آثار باستاًی ّای شْرت را ًام ببر. در ایي هَقؼیت اسن اثری را کِ کاهلا بر رٍی آى 

ب َاًیذ از صحبت کردى در هَرد آًْا اجتٌاتسلط ًذاریذ ًیاٍریذ چَى هوکي است بگَیذ ّواى را تَضیح بذُ. پس تا هی ت

  کٌیذ.

 با آرزٍی هَفقیت برای شوا ػسیس ّوَطي

  

 


